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Motzi-Matzah

On tapana ottaa pala ylimmäisestä matsasta ja siunata se, ja sitten jokainen syo siitä palan:

"Baruch Atah Adonai, Elohenu Melch ha’olam, hamotzi lechem min ha’aretz.
Baruch Atah Adonai, Elohenu Melch ha’olam, asher kid’shanu b’mitzvotav  V’tzivanu al achilat-matzah" Amen
Siunattu olet Herramme Jumalamme, Kaikkivaltias kuninkaamme, joka annat meille viljan. Siunattu olet Herramme Jumalamme, Kaikkivaltias kuninkaamme, joka olet pyhittänyt meidät sanasi kautta, ja olet käskenyt meitä syomään happamatonta leipää" Amen
כורך

לפי מנהג בית הילל היה בוצע  מן המצה התחתונה, נוטל ממנה כזית, וכורך עמה כזית מן המרור, מחלק למסובין ואוכלים:
"זכר למקדש כהלל: כן עשה הלל בזמן שבית המקדש היה קיים: היה כורך מצה ומרור והיה אוכל ביחד, לקיים מה שנאמר: "על מצות ומרורים יאכלהו".
לפי מסורת עתיקה, הוגש כריך זה – "כורך" למסובים כאות מיוחד לאהבה, לסליחה, או לאזהרה:

"וַיְהִי כְּכַלּוֹת יֵשׁוּעַ לְדַבֵּר הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה וַיִּבָּהֵל בְּרוּחוֹ וַיָּעַד וַיאמֶר אָמֵן אָמֵן אֲנִי אמֵר לָכֶם כִּי אֶחָד מִכֶּם יִמְסְרֵנִי׃ וְאֶחָד מִתַּלְמִידָיו אֲשֶׁר יֵשׁוּעַ אֲהֵבוֹ מֵסֵב עַל-חֵיק יֵשׁוּעַ: וַיִּפל עַל-לֵב יֵשׁוּעַ וַיאמֶר אֵלָיו אֲדוֹנִי מִי הוּא׃ וַיַּעַן יֵשׁוּעַ הִנֵּה זֶה הוּא אֲשֶׁר-אֶטְבּוֹל פִּיתִּי לְתִתָּהּ לוֹ וַיִּטְבּוֹל אֶת-פִּיתִּו וַיִּתֵּן אֶל-יְהוּדָה בֶן-שִׁמְעוֹן אִישׁ קְרִיּוֹת׃ וְאַחֲרֵי בִלְעוֹ בָּא הַשָׂטָן אֶל-קִרְבּוֹ וַיּאמֶר אֵלָיו יֵשׁוּעַ אֵת אֲשֶׁר-תַּעֲשֶׂה עֲשֵׂה מְהֵרָה׃ וְהוּא בְּקַחְתּוֹ אֶת-פַּת הַלֶּחֶם מִהֵר לָצֵאת הַחוּצָה וְלַיְלָה הָיָה"   יוחנן יג: 21,23,25,26,27,30 

Korech 
On tapana murtaa pala alimmaisesta matsasta, ja syödä se katkeran yrtin kera, kuten kirjoitettu on:

“Heidän tulee toisen kuun neljäntenätoista päivänä iltahämärissä uhrata pääsiäislampaansa ja syödä se happamattoman leivän ja katkerien yrttien kera”      4 Moos. 9:11  

Vanhan perinteisen tavan mukaan, tämä matsa pala (korech) olisi annettu pääsiäis poydässä erityisenä merkkinä rakkaudesta, anteeksiantamuksesta taikka varoituksena.

"Näin Jeesus puhui Järkyttyneenä hän sanoi heille: "Totisesti, totisesti: yksi teistä kavaltaa minut. 23 Yksi opetuslapsista, se joka oli Jeesukselle rakkain, oli aterialla hänen vieressään. 25 Opetuslapsi nojautui taaksepäin, Jeesuksen rintaa vasten, ja kysyi: "Herra, kuka se on?" 26 Jeesus vastasi: "Se, jolle annan tämän leivänpalan." Sitten hän kastoi palan ja antoi sen Juudakselle, Simon Iskariotin pojalle. 27 Silloin, heti kun Juudas oli sen saanut, Saatana meni häneen. Jeesus sanoi hänelle: "Mitä aiot, tee se pian!" 30 Syötyään leivänpalan Juudas lähti heti ulos. Oli yö"    John 13:21,23, 25, 26,27, 30













